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Parashot Tazria-Metzora
The Gift of Solitude
Rabbi Shai Finkelstein

ויקרא פרק יג פסוקים מה-מו

טָמֵָאֵ  וְטְָמֵָאֵ  יַעְַטְֶהֶ  �פָָםָ  וְעְַלַ־שָׂ פָרָוּעַַּ  יִהְִיְֶהֶ  וְרְֹאֹשׁׁוֹֹ  פְרְֻֻמִיִם  יִהְִוּיּ  �גְָדָָָוי  בְּ �גֶַעַ  הַנֶַּ רֶ־בּוֹֹּ  אֲ�שֶׁ �רָוּעַַּ  וְהְַצַָּ
יִקְִרְָָא׃

וֹבֹ. בֵ מִוּחץּ לַ�מַּחֲַנֲֶהֶ וֹמ�שָׁ �בָּדָָָד יֵ�שֵׁ �גֶַעַ בּוֹֹּ יִטְִמְָאָ טָמֵָאֵ הוּאּ  רֶ הַנֶַּ �לׇ־יְמְֵיֵ אֲ�שֶׁ כׇּ

תלמוד בבלי מסכת ערכין דף טז עמוד ב

ואמרי לה מריב יהעשו בן ליו: מה שנתנה וצמרע שאמרה תורה דדב בשי וחמץ לנחמה 
ובשומ? הוא הידבל יבן אשי לאשתו יבן אשי לרעהו, לכיפך אמרה תורה: דדב בשי.

רש"י פרק יג פסוק מו

דדב בשי - שלא יהוי שאר מטאים יבשוים ומע.



2

﻿  �   R a b b i  S h a i  F i n k e l s t e i n

אבן עזרא פרק יג פסוק מה

וידגב יהוי פרימום. ומכ קריעום להיכרו ללכת נמבהג נושמה או ומעט ינעכן אבל על כן 
וידגב יהוי פרימום וראוש פרעו והעטם ישתאבל על רעו וישעמ יכ ובעבר וישעמ בא לו זה 

העגנ:

מטוא. ימעפם ישאמר כן תדימ בעברו מבסלה שיש שם בושי משישרו ינב אדם ולא ועגי וב:

וכבר ושר

והצרעו. אוכלהו קאי, ניהג נמהג אבלות, שהוא דונמכה לימשם, פשרוש עמל]וי אשתו ו[
וינב, מטוא מטא קירא, ישרוקיח ונממ. ואמרו רובתוני צשריך להעידו עצרו לריבם, וריבם 

ושקבי עלוי רימחם.

איכה רבה )בובר( פרשה א ד"ה ]א[ איכה ישבה

א"ר יהעשו בן ליו אמר השודק ברוך הוא לשיראל ישעשכתם רינוצ בשיתי אתכם חטב דדב, 
נשאמר וכשיון שיראל חטב דדב )בדרים לג חכ(, בעשכורתם על רינוצ הגליתי אתכם וקמבם 

מטאים, נשאמר דדב בשי וחמץ לנחמה ובשומ )קיורא גי ומ(.

Rav 13:46 (Shiurim Lezecher Abba Mori, Vol. 2, pp. 192-194; 
Koschitzky Virtual Beit Midrash)

Many commentators have noted the similarities that exist between the 
requirements of a metzora, as outlined here, and those that apply to a 
mourner. Both must rend their garments and allow their hair to grow 
(compare 10:6 and 21:10), and just as a metzora must live in isolation 
outside his city, a mourner is confined to his home.

At the same time, however, there is one crucial difference between the 
two observances. In the case of a metzora, there is a requirement of דָָד  בָּ�ָ
ב ֵ  the metzora must live in solitude and not engage in any form of— יֵֵשֵׁ�
social activity. … The metzora is ostracized from the community. When a 
person observes aveilus, however, although he must remain in his home, 
he is not barred from social contact. To the contrary, the community is 
obligated to care for and visit the mourner, to ensure that he is not left to 
deal with his loss on his own.

There is another significant difference between a mourner and a metzora. 
Mourning observances are suspended on Yom Tov, because, as the Gemara 
(Moed Katan 14b) explains, the public festival celebration overrides the 
private, personal obligations of mourning. A metzora, by contrast, is 



3

﻿  �   R a b b i  S h a i  F i n k e l s t e i n

not permitted to reenter his city or go to Jerusalem to offer the festival 
sacrifices; in this case, the public mitzvah of the holiday celebration does 
not override the individual’s personal restrictions.

These distinctions are related. The nature of the Yom Tov festivity is 
amidah lifnei Hashem, standing before the Almighty. It is the experience 
of being in God’s presence that triggers the obligation of simchah on the 
festivals. Although a mourner on a personal level feels distant from God as 
a result of his loss and the trauma he endures, he is nevertheless part of 
Am Yisrael, who collectively experiences the joy of amidah lifnei Hashem. 
The public festivity overrides his personal restrictions.

The metzora is excluded from the community and is, likewise, distanced 
from the Mikdash. As such, he cannot experience amidah lifnei Hashem, 
and he must therefore continue his observance of the tzara’as restrictions 
even on Yom Tov.
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